Modern Linguistics BIfRiE S %, 2026, 14(2), 1-6 Hans X
Published Online February 2026 in Hans. https://www.hanspub.org/journal/ml
https://doi.org/10.12677/ml.2026.142106

FIAFFIE BE” NZEXSHREEM
53

E7: 2
RIERFAINETE B, LT KiE

Wk H . 20254F12 H22H; FHHEM: 20264F1H16H; KA H#: 20264F1H27H

HE

RIHEH “WE” EEBERHER ZAE 55 8RR, AATASRELFERESEMIE L
BREN L LB X BFRERMB R RRERIL. FHARARBIIEEGR KL, WE “BEER
- WABLIE B - SRIB A " =42 ARG WHIT R, 2R § 8 U 53 R R E VIR, FEAEN/HR .
WRAT AR KRB H R ZRG R0 AN RA R E X585 LRI AFRRREE. BERA.
T RNCARREOUERRR) “=RLRNH” « AR, “RE” NEROEFENAMBRE, KEER
FRAEHIER 3 SO 5 IR A A RN E RS, BB ERE T HSULIESI A 7 B XAk, &
BIREE T RILT FRICERB AR, AT & BBAARTRIESCRFERRE TERS %,

XK ia

FITE, “MEE7, BN, HREBEE

A Study on the Polysemy, Ambiguity and
Contextual Appropriateness of the
Northeast Chinese Dialect Word “Dese”

Yichun Peng

School of International Studies, Dalian University, Dalian Liaoning

Received: December 22, 2025; accepted: January 16, 2026; published: January 27, 2026

Abstract

The Northeast Chinese dialect term “dese” is widely used in cross-regional communication but
prone to semantic misunderstandings. Existing studies mainly focus on its etymology and basic
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semantics, lacking systematic exploration of its polysemy, ambiguity, and emotional color shift. This
study adopts the case analysis method and scenario classification method to construct a three-di-
mensional polysemy system of “complacent showing-off - reckless consumption - teasing affection”.
The research finds that the ambiguity triggering of this term is closely related to scenario types: the
three scenarios of stranger/workplace communication, consumption behavior description, and
daily teasing among relatives and friends correspond to different semantic tendencies and ambigu-
ity manifestations, respectively. Interpersonal intimacy, tone and intonation, and collocation words
constitute the “three-dimensional constraint mechanism” for ambiguity resolution. Meanwhile,
“dese” exhibits a two-way shift feature in emotional color, driven by the dual influence of the collec-
tivist culture and the teasing-based social tradition in Northeast China. The lack of cultural context
in cross-regional communication is likely to lead to ambiguous alienation. This study enriches the
research system of pragmatic ambiguity of Northeast Chinese dialect vocabulary and provides the-
oretical reference for resolving semantic misunderstandings in the cross-regional communication
of dialects.
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RACTT EAENACTT T B M E 5, A E AE R RIE RS, AR JEAUISE B 1 B HE
NSRS AL, OV KASAE A IR S AT F s s, IR A RO
o AR SO R A 1 2 VR, WARAAE A FR SR AT R i S R A PR T RO
SKIZHR” . BAHIRIE R

DUIABEFERS “MGE" B SSE S o 1A Y55 IR 5 AL A8 SORUEE, VLA SCBRivRfR i, “Igas”
APGE L “ERPE (. dié xie)” ERR, 1 AP TN A B 43R AL 2
M AR R[] CURRI S e BRD) AR SCITR U A€ 1z A% 0 SCATR, 321 “ 75" “HEMgE”
SRRSO E I [2]. SRR RRE 7 MR —aRIETWE, L BLE B B A TR LT
B, BT IR BRI SRR AN ARAL TS E R CBoR T RO SEiE X3,
HEEARTE, DU BCR MRBERT “MFEE” (02 OB R S & RO e IF R GEVEIR 7T, Rz
X AR TR R X 1 i R AL ) AR BE 4290

i, AWETTRALTE P CWEERT MR R, SRAERI L. 5 IGE, A At G
ST G778 WA, R Z OB 7 8, s IR ORAE A FESTH I fmis i . X
— W T BERENS AR AL TS F RN BT Tk &, thnl (b e D0 A “15 3 - 5t - R =4k
RIRBIDIMIHELE, DA JT 5 B A% 3 b (0 SRR AR L ER 255
2. IS MBXHAIESS U REME

77 WC TR SCEAAEAE SO B S M IR e, MR AR IR R A R,
Hil UK TR R 28 1 RIIHE & 5 8 R AL .

KT MG BOIR, 5 AT H T DO BRI BS H ORI TLEEAAE (Ul “ERE 5
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“HFERT ) PERHI[L],  “ERER” A SONANPPGE. BiikEE), RIS el e, iSRS
B uE, BHHEE N “M5E” X —BERN, HIRGREhER Rt K AEE 2. ASCIRICER
5 DRI B RORFE,  “MRER” Ml SCEHAR KRBT R A =B B I T Rom Bk s 1R i
BOER, JEEMORR I NSRS, A PR AT ORI AR B, XA AR AT
EVCENC “ R SER . mAARBEIS” KA R

HETIESCRHMER 2R, ASCK “MFE7 12 RS o =AM LSS AR ST R O Va g .
—NBREIZIR S, X R %R R R AE SRR, 2 AT IR A PR DRI SRS W o RS A AL TR B 5K
RZS, W TP N RIARIGER ", AT AT I R O 3, s S 0 M TR AT A I T e
HZOUARLE SIS 3L, %08 SOR A EZR SCRAT VIR, SREE T AR B I BT AR B AT AT
[, A AR TR LR IR S 77 [4], META#E, HIZ ORI NRAL, B RXHT
NJERECH . K= RSEIE X, X2 I R E IR SR AT AR RS S 2 TR A2 E B H
WHE, W AR RPN RN, NOIRE 17, BERENC R LR e e gatl, iAo
Oy ATE IS RIIRE .

R, M 2 S BOUEARAEAR B X . 2 SO IR A B [ (i s i, 2
KHE A PR RS e B R BCUEN R E S AR I ELE, HARFUE R —id iR A
s, PIERAR AL FEOE R AR, X FEANFENNT W7 SO SRR LRI O 1 2
WAk

3. I3 ZNENHIHRME S THELE

BOGE BARE S KA R IES], HE S S BB # I K6]. X178 DR =S,
SERZERE S 5URAE ARFK B, “ME 12 IR IE R SRHIE 5 TS A S
PRI A EAG MBS A (3 5 RUIN, G55 BARZE B 0 Wil b RIRIIE I, IF ik — BRI
TR ORI R . (BRI E BT H B 008, BT AT & HHE A S BE . )

3.1 BIMf& IR RRRBISH

AL BB T RE, RRE TS FRIE B SVA . REIRREE R TR, S AR —if LR
B2 R . A PR XU NN A 2 7, YLl N TR AR M5 B 5 216 & AR TE 5 A — BU,
fE P AR XA E BB A B L, A I e 9l 5 IR 1 RGPS G I[7]

[FIREH, 3R] A SO AEAE A T2 bz sth Bk &Ry ZCPhr HINL iR A 45 2 AR A
Ho GERILAWIT SR, g “NGET KBSUMA SR N =38, AR ST R U S
BOUCRIUAAAE R E 5

311 FEENBRIAEGR: RXESIENE X

FEFAAE N BRI S5 BAT B BRI bR s, “MRE 7 IR SUBUR T2l W LEREE], 15
SCRBETAE “AT R BB FETK % 1A . BB EsE BRI S ) A NIEE IE BG83
RIS R AN 77, BRARE) “WGER” B S B “BUE /D RskIa B R, (B A7 AE R MR IR 5
X ——4 Y E 5L AR TR AR, AT RS & A LRk . KRB, TR TR
Wb CEERRE T 5 CNBREEE” BORE LR — I, B s R R A S MR R AT N
HARRH R H—00, FARR TR BRSNS, g iisE e sE. &f
WHFEAR, T F R B R SR b, U SGHE SRR S e B0, SEMARE TR GOF ™ A g I, X
—HRFALAE “MREE” BB E R B A5 2 T EVIE[8].
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3.1.2. SHBTAIERGR: BHtSIEEMMIEX S

FERRH TAT A5, “IREY B SCRE TR G, BOAET “HI T hERE T
FEELPETERE” o Bl AR AR NGB RREE L T, AU E VO BREROEUS S L A, U A
“MFET AU PERE B UEE AN AT NI R G W CIGER B R A . XSRS
M=, SULTEE A POW S E VIS, X TAFDR AT 2% XM S AT &, “IRiE” i SORERE
B TS T SRRE A AR 5, AR 02 SCHE 170 U B A T

3.13. FEAEPMZR: FRERTAIFHRE

FEFRR . ANFERER R R, MR B SCGL W TR, BOUGERIN “Fit” 5 “RPeR
7 BYTE SRR BN BEXTE H “ARBUR R IE, W SKRB S RLERK YT, BE 2 A IR A,
WUTE SCHR ) “ORWEIRIR” 5 IR, WIS S A “ FITT59E " o RABCUIZ O AE T, SRERAR
Spserp WL BT SRS U o AL 5 ARSI B, SRR Rl S R (i S
B, MR I SCERAAE I 5 SRR, EERAORIRRIE . WA R A BN R
EEK, Sibh—ATie, st A", RENES. ERE RO

3.2. BGHRRI X EE R

BB BRI R B 2 O 1, BRAHE B SR HETE URE, thiRm Zbrizst. TR AR
FARE T RIRIANTE . HiE FEMA DAL SO REn, RSOEIEE B A g MR, R
BiE ME— & EE X[10].

“MFET MBSO, HIE SHRRIFL, BT AR R EUEE. SRR =1
LR MIEFEER], = ME T BOSCHRR) “ =42 H L7

3.2.1. NBRXZRYERE: FHRERERENMEEL

ANBRRARRBERE, ROE “MGEE” 1F X M ERE R . 775 DIER N ROERIERA K
BRI ——ERE R AT, W SCR B st ERERRT, W SCR I 1 SO 2
SR X RURFEREE T MR . AU R AORRR,  “MGEE” BRI 25
PR N PaE N B S I, “GER” U SE A 2 SCRTAZ R S

322 WRERHERE: BTFENENXSINEE

FEEAZ bR, RSB TESE S RIS R B B R . RALTT &5 RS RGRA S R
RIE, S THE A 2 B MG i SO . 2 IR DR i8R O™
s TE SR AN SCH) I ” B < WIELE 2R s B UATHRU I, TRV, 1 ORI SR M
file IXFREE RIS SCOBILMER, ELT DB bR “IE5-18 7 EEIR R,

3.2.3. HEIBVLEE: BIRSNESGEILIER

“URE AR, o BB LSS O SR, TR 2 TR 5 i <97 4
TR PERICRSALAT, I CERER T <IN HUE L ER W IRAL, VSR MR < JCERER
TR s M RRART N SIRE SRR, A RRIRIEEE T B . WS S
B RIEARIL . IR AILAHE SURRILER, FFErDUR “RICA & PO SUR I AR
4. IR BREENNEEBEARSXUIE
4.1, BB ERBHHE

“MFET N REORIFAREE AL, T2 2 AEA RS R 2B 2RI S5 vk iR — 5 2
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W SCHIR A AR IE e 2 kA T 2R K HV W B, RN “SREANRRR + BIASHUR
7, BERHRNVC RO SO KR G54, % R BORBE R G 1 R RE . Blin s AR AL« RERBERUES
MG, WAERARERBEEE 77, WETIEL R STE, RSOGO SR, X AERELT
RALTTE M AABEM” fE AR

Gl R ) WL TP AR e B, 2 “MGER” TR MASKIZT I, PR B A 2 pRiE
[ SR SR . dnBa A AVEAND “ o AR 2 R BIAL R4S, IRASALPT A A#RE W, EWGE” , BERHRNEA
AR IR AT, RN T “EEBR. AR A eEer, D A K R LB E
FHERNA, WM IHFAEISIAAE, MRS ANRRARREENZNEE R, X%
WA R 2

4.2. MERBHIZUEIE 247

“IFET TR R A, R E AR T ARSI R T . He—, ARAEHUSR ST S 4
FIME, AR AR R EAZ OB ARAEE N Tl s, KIS s 1T “EN
S, Rk BRSO OB, AT W B AT N S AU SRR I E R, 2, A
i A AL G, HESh T IR W SCASR e SO IE M iES . ARIEANZORDLERBMERZE R, SR
[V AZ I DA« B i 20750, il WA BER] T fiE A SRS I B RS . MR T AW
K(2022) [11/ERE FE AR AL T SRS A AR S22, ZRALTT SR I “48/NRE” Rk, BB AR
PO SRR ARIE R MG IR RS I8 X —RRAE A M R AR I XA 52 75 QT A 1 1A
M SO TS, A L RO 2% A TR A 1 4 B ) 155 SR AL

4.3. BESBRHR YRR

FEPSIALRR IS D, IR RO R A A% R T, 5 51 R B . ks . T4
AR EEQER, AR M TR M, EARRIE 7 RS Z Mg s, 1
HETCVER N H SRR S, A RE R BT A SN o 90 a0 2R AL 1o S R AR R R AR A 25 D« R 10 38
SKHIRARMG &, ARk TR, PR DKOREARRALH R0y “ [ B0 IR ST 7, LU AR
ISR IR S0 AR L7 o IXMHRMEEIIE T B IsAL 3 b« SO TEBE SRR XHATIE CEAR I R0,
B TAB T - R - R =4 MRS B R

5 GRS RE

AW FE AARACTE B 1A “IRER 7 BTSN &, B SeH 2 LB X w2 iR G R XL
A2 HLEI T RGVER T, W R 5 IS AT, MBI RDOE “ B &
TR I SCEAR RS, FIEE “ 15 BUZR - BIELIE 2% - SRIB R =482 (RS, IFIIR 1 BOUAR
Ji A — RN T A AEAN A 355 T R SR PR o TR, MR b SUf A 1537 57 28 0 v FE A
K BAAE NS5 rp BRI ) 2R X, SRR ARG SR R 2R IE L, AT N TR 5
U SRAE “HRBRPESCHY S BRI RIEH L AR SICRIE =38R, SRR R T OO iR A%
OEAE. R, AUFFHER T CMGERT RO R WA KRS SO s B, IR R A IR T AT E A
filaCAEas” AR SE, Gl % W RRAE T S A (B4R Ui, X — S50 E 7 DUE iR “1E X
- Rt - IR SRR I THEZE, BN AR AR AT (v B AR A 7R BRI A
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